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Уважаемый покупатель, 
 
Благодарим вас за выбор продукции компании Küppersbusch. 
 
Настоятельно рекомендуем вам тщательно ознакомиться с указаниями, приведенными в дан-
ном Руководстве, так как это позволит вам получить наилучшие результаты от использования 
прибора. 
 
 
СОХРАНЯЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
 
 
Храните инструкцию под рукой. При передаче прибора другому владельцу к нему сле-
дует приложить данное Руководство! 
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1. ИНФОРМАЦИЯ ПО  
БЕЗОПАСНОСТИ 

В целях собственной безопасности и 
для правильного использования при-
бора рекомендуется внимательно про-

читать данное руководство, прежде чем при-
ступать к монтажу и вводу в эксплуатацию. Хра-
ните руководство рядом с прибором и пере-
дайте его новому владельцу в случае продажи 
или дарения устройства. Очень важно, чтобы 
пользователи знали о правилах безопасной 
эксплуатации прибора. 
 

Подключение электрических проводов 
должно выполняться компетентным 
специалистом.  

 

• Изготовитель не несет ответственность за 
какой-либо ущерб, возникший в результате 
неправильных монтаж или эксплуатации 
прибора. 

• В целях безопасности расстояние между 
варочной панелью и вытяжкой должно со-
ставлять не менее 650 мм (некоторые мо-
дели можно устанавливать ниже; см. раз-
дел, посвященный рабочим размерам и ука-
заниям по установке прибора). 

• Увеличьте расстояние до вытяжки, если в 
инструкции по монтажу вашей газовой ва-
рочной панели указано большее значение, 
чем приведено выше. 

• Убедитесь, что напряжение в сети питания 
соответствует значению на табличке, за-
крепленной внутри вытяжки. 

• В соответствии с нормативными правилами 
монтажа электропроводки она должна быть 
оснащена разъединяющим устройством 

• Для приборов класса I: проверьте, что в до-
машняя сеть питания подключена к соответ-
ствующей системе заземления.  

• Подсоедините вытяжку к дымоходу с помо-
щью трубы диаметром не менее 120 мм. 
Труба для отведения дыма должна быть как 
можно короче.  

• Соблюдайте все нормативные требования 
по отведению отработанного воздуха.  

• Не подсоединяйте вытяжку к дымоходам, 
которые уже используются для отведения 
продуктов сгорания (например, от отопи-
тельных котлов, каминов и проч.).  

• Если вытяжка используется в сочетании с 
приборами, работающими не от электриче-
ского тока (например, газовые приборы), по-
мещение должно хорошо проветриваться, 
чтобы не допустить образования обратного 
потока отработанного воздуха. При исполь-
зовании вытяжки вместе с приборами, 

работающими не от электрического тока, 
отрицательное давление в помещении не 
должно превышать 0,04 мбар, чтобы дым не 
попадал обратно в помещение. 

• Отвод воздуха из помещения не должен 
осуществляться по каналу, который исполь-
зуется для отведения продуктов горения от 
приборов, работающих на газе или других 
горючих веществах.  

• В случае повреждения кабеля питания его 
должен заменить изготовитель или техни-
ческий специалист сервисного центра.  

• Вилку нужно вставить в розетку, которая 
расположена в легко доступном месте и ко-
торая соответствует действующим норма-
тивным требованиям. 

• Необходимо строго соблюдать правила 
местных учреждений, устанавливающих 
технические требования и меры безопасно-
сти для систем отведения дыма. 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
прежде чем приступить к установке ку-
хонной вытяжки, снимите с нее защит-
ную пленку.  

 

• Используйте только винты и метизы, при-
годные для установки вытяжного шкафа. 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
несоблюдение правил по креплению 
винтов или зажимных приспособлений 
может привести к возникновению опас-
ных ситуаций и к ударам электриче-
ским током. 

 

• Не рекомендуется смотреть на лампу под-
светки через оптические приборы (бинокль, 
увеличительное стекло и проч.).  

• Не готовьте блюда фламбе под вытяжкой, 
так как это создаст угрозу пожара.  

• Прибором могут пользоваться дети старше 
8 лет и лица с ограниченными психиче-
скими, физическими и сенсорными способ-
ностями, а также не имеющие достаточного 
опыта и знаний, но только под присмотром 
ответственных лиц и при условии, что они 
обучены безопасной эксплуатации прибора 
и знают о связанных с его неправильным 
использованием опасностях. Дети могут вы-
полнять работы по очистке и уходу за при-
бором только под присмотром взрослых.  

• Следите, чтобы дети не играли с прибором.  

• Запрещается пользоваться прибором ли-
цам (а также детям) с ограниченными пси-
хическими, физическими и сенсорными спо-
собностями, а также, не имеющим доста-
точного опыта и знаний; в противном случае 
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они должны быть соответствующим обра-
зом обучены и находиться под наблюде-
нием. 

 
Доступные части прибора могут сильно 
нагреваться в процессе приготовления 
блюд. 

 

• Во избежание пожара фильтры нужно чи-
стить или заменять по истечении указан-
ного срока. См. раздел, посвященный уходу 
и очистке прибора.  

• Когда вытяжка используется одновременно 
с приборами, работающими на газе или дру-
гом топливе, в помещение должен быть 
обеспечен достаточный приток свежего воз-
духа (это правило не распространяется на 
приборы, возвращающие воздух обратно в 
помещение). 

• Значок  на изделии или на упаковке ука-
зывает, что прибор нельзя выбрасывать, 
как обычный бытовой мусор. Вместо этого, 
устройство необходимо сдать в специаль-
ный пункт переработки электрических и 
электронных компонентов. Правильная ути-
лизация техники предотвращает вред окру-
жающей среде и здоровью людей. За более 
подробной информацией о переработке 
прибора обращайтесь в муниципалитет, в 
местную службу по переработке отходов 
или в магазин, где прибор был приобретен.  

2. ЭКСПЛУАТАЦИЯ 

• Вытяжка предназначена для удаления за-
пахов от приготовления блюд в бытовых 
условиях  

• Запрещается использовать вытяжку в лю-
бых других целях. 

• Не оставляйте высокое пламя без крышки 
под работающей вытяжкой. 

• Следите, чтобы языки пламени не выхо-
дили за края дна посуды. 

• Во время приготовления во фритюре запре-
щается оставлять прибор без присмотра, 
так как сильно нагретое масло может вос-
пламениться. 

3. ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ 

• Угольный фильтр нельзя мыть или восста-
навливать, его следует менять примерно 
раз в 4 месяца или чаще при очень интен-
сивном использовании прибора (W). 

 

• Жироулавливающие фильтры нужно чи-
стить раз в 2 месяца или чаще при очень ин-
тенсивном использовании прибора. Жиро-
улавливающие фильтры можно мыть в по-
судомоечной машине (Z). 

 

• Для очистки вытяжки используйте влажную 
тряпку с нейтральным моющим средством. 

4. УПРАВЛЕНИЕ 

 
 

Кнопка Функция Индикатор 

A 

Включает и выклю-
чает максимальную 
яркость подсветки. 

Вкл / Выкл. 

Нажмите и удержи-
вайте 2 секунды, 
чтобы активировать 
функцию «Автома-
тика остаточного 
хода». Она предна-
значена для удале-
ния запахов, остав-
шихся после приго-
товления блюд. Функ-
цию можно активиро-
вать на любой скоро-
сти работы.  

Нажмите и удержи-
вайте кнопку, чтобы 
активировать 5 ми-
нутную задержку от-
ключения вытяжки. 
Когда функция акти-
вирована, на панели 

Мигает ин-
дикатор (B 
или C или 
D). 



5 

управления будет ми-
гать индикатор скоро-
сти работы вытяжки. 

Чтобы деактивиро-
вать функцию, наж-
мите на кнопку соот-
ветствующей скоро-
сти работы. 

B 
Включает и выклю-
чает вытяжку на пер-
вой скорости. 

Вкл / Выкл. 

C 
Включает и выклю-
чает вытяжку на вто-
рой скорости. 

Вкл / Выкл. 

D 

Включает вытяжку на 
третьей скорости. 

Вкл / Выкл. 

Нажмите на кнопку 
еще раз, чтобы акти-
вировать ИНТЕН-
СИВНЫЙ РЕЖИМ, 
который будет рабо-
тать в течение 6 ми-
нут; по истечении 
этого времени вы-
тяжка автоматически 
отключится.  

Этот режим предна-
значен для случаев, 
когда во время приго-
товления выделяется 
большое количество 
дыма и испарений.  

Нажмите на кнопку D 
еще раз, чтобы деак-
тивировать ИНТЕН-
СИВНЫЙ режим и от-
ключить вытяжку. 

Вкл / Выкл. 

5. ПОДСВЕКА 

• По вопросам замены и приобретения лампы 

подсветки обращайтесь в службу техниче-

ской поддержки. 
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www.kuppersbusch.ru 
 
 

 


